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Introduction

A Regional Partnership Expanding Over Two Decades
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Hungary
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Phase 1 (1999 Founding) Phase 2 (Present Day) Slovenia

Founded through cooperation Expanded into a multinational )
between universities in Croatia, publishing platform involving Serbia
Hungary, and Slovakia. exactly 9 member nations.

Mission

Scientific Publishing Faces a Linguistic Dilemma
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Exclusive use of
English accelerates
the erosion of native
professional
terminology within
local scientific

The demand for
global reach and
indexing heavily
favors English-only
publishing.

9 members of the Editorial board

communities.
" The Journal of Central European Agriculture (JCEA)
was engineered to resolve this exact tension.
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Operationalizing Multilingualism Through English Metadata

The Mandatory English Checkpoint

Input
English Title & Keywords
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| Summary
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- Figure Content |
Full manuscript written , | ~ Global discoverability for
in one of the 9 national international readers +
languages. preservation of agricultural

terminology for the local
scientific community.

Aligning with Global Open Access and Linguistic Standards °

Helsinki Initiative / Diamond Open
on Multilingualism Access Guidelines
(2019) (2024)

Promotes the equal value Encourages inclusive and ﬁ ‘

of national languages accessible multilingual | ,

alongside English in / publishing practices driven | /
scientific communication. by the European Diamond ~ / /
/ Capacity Hub. / :

Bridges global standards
through a unique bilingual
metadata architecture.
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Editorial model

A Decentralized Yet Cohesive Editorial Organization

O National | Representing: Bulgaria, Croatia, Czech
25 ot Republic, Hungary, Poland, Romania,
gg:?;::l Slovakia, Slovenia, and Serbia.

Function: Handle local peer review and
immediate editorial decision-making.

‘\ - International Editorial Structure

Function: Maintains overall journal
coordination.

[T Rotating Executive Responsibility

Ensures power and administrative burden
are shared equitably among member
institutions.

M Gemini Notebook
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Broadening the Reviewer Base for Multidisciplinary Scope ‘
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The 9-Nation Network Foundation

. v The Strategic Advantage
By pooling editorial boards across 9 countries, JCEA secures a massive,
Y Y. multidisciplinary reviewer base capable of assessing highly specialized papers across
this entire spectrum—something a single-nation journal could never sustain. A

Conclusion
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